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第六十三届会议 

议程项目 13 和 18 

古阿姆集团地区旷日持久的冲突及 
其对国际和平、安全与发展的影响 

被占领阿塞拜疆领土的局势 
 
 
 

  2008 年 12 月 10 日亚美尼亚常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 

 我谨在此转递法国、俄罗斯联邦和美利坚合众国外交部部长和副部长关于纳

戈尔诺-卡拉巴赫的联合声明。声明是在 2008 年 12 月 4 日在赫尔辛基举行的欧

洲安全与合作组织部长级会议上通过的。 

 请将本信及其附件作为大会议程项目 13 和 18 下的文件分发为荷。 

 

亚美尼亚常驻联合国代表 

大使 

阿尔缅·马尔季罗相(签名) 
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  2008 年 12 月 10 日亚美尼亚常驻联合国代表给秘书长的信的附件 
 
 

  法国、俄罗斯联邦和美利坚合众国外交部部长和副部长关于纳戈尔诺-

卡拉巴赫的联合声明 
 
 

2008 年 12 月 4 日，赫尔辛基 

 

 我们，担任欧安组织明斯克小组联合主席的法国、俄罗斯和美国的外交部部

长和副部长，呼吁纳戈尔诺-卡拉巴赫冲突各方充分利用亚美尼亚和阿塞拜疆两

国总统 2008 年 11 月 2 日在莫斯科举行会见产生的积极势头。同日签署的《莫斯

科声明》为我们在南高加索扩大和平的努力开启了一个充满希望的新阶段。两国

总统在声明中重申他们决心根据明斯克小组联合主席按去年在马德里提出的建

议同亚美尼亚和阿塞拜疆领导人合作制订的基本原则，推动和平解决卡拉巴赫冲

突。 

 我们呼吁各方同联合主席合作，在今后几个月中完成基本原则的制订工作，

随后根据这些商定原则，着手起草一个全面的和平解决办法。根据《莫斯科声明》，

我们呼吁各方同联合主席合作，制订建立信任措施，首先是按我们的调解人已在

11 月中旬进行上一次访问中向各方最高层提出的建议，将狙击手撤离接触线，挽

救无辜平民和士兵的生命。各方迫切需要相互合作，并同联合主席和当值主席的

个人代表合作，通过这一措施和其他措施，让停火稳定下来。我们重申，我们坚

信有关冲突无法通过军事手段解决，并呼吁各方重新承诺寻求和平解决。 

 

 


